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JIMHI'BOKYJIBTYPOJOI'MYECKUE OCOBEHHOCTH KOHIEIITA
«MOTHERLAND/ YATAH» B PABHOCUCTEMHBIX SA3BIKAX
P.K.P3aeBa — cmapuwuii npenooasamens
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CpaBHHUTEIBHO-COMOCTABUTEIILHOE H3YYCHUE S3BIKOBBIX
€IMHUI] B Pa3HOCHCTEMHBIX S3bIKaX, BOMPOCOB, CBI3aHHBIX
C MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHUKAIIEH MMEET Ba)KHOE 3Hade-
HUC B YCTAHOBJICHUU CXOJICTB U PA3JINYU{ B MUPOBOCIIPHSI-
TUH, KyJIbTYPE U MEHTAJIMTETE HOCUTEICH S3BIKOB IIPH BOC-
MPUATHN OTHOTO W TOTO XK€ MOHATHA. KOTHUTHBHAS JHHT-
BUCTHKA SIBIICTCS OJHUAM M3 aKTYaIbHBIX HAINpaBIICHHIA,
KOTOpOE 3aHHMAaeT IMPOYHOE MECTO B COBPEMEHHOM S3BIKO-
3HaHuM. [lo BIMSHMEM KOTHUTHBHON JMHTBUCTHKH Ha
CTBIKEC JMHIBUCTUKHA W KYJIbTYpPOJOTHH C(HOPMHUPOBATIOCH
emé OJHO HAIPaBICHHWE — JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, «HAYKa,
HCCIIeAyIOImasl MPOSBICHUS KYyIbTYpPHl Hapona, KOTOpHIE
OTPa3WINCh U 3aKPENINCh B si3bike» [3:27]. Konuenr sis-
nsercs 0a30BBIM IOHATHEM KOTHUTHBHON JIMHTBHUCTHKH,
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHN W JMHTBOKOHIIETITOJIOTHH. TepMIH
KOHIICTIT» OBUT BIEPBbIC UCIONB30BaH C.A.ACKOIbIOBBIM
-AnekceeBbiM B 1928romy B ero pabore «KOHIENT U CI0-
Bo» [2:267]. KoHuenT ompenensieTcss Kak MHOTOMEPHBIH
KOHCTPYKT, OTPaXKaIOIIMi IMPOLECC MO3HAHUS MHUpA, pe-
3yNBTaTHl YEJIOBEUYECKOH NeSTEILHOCTH, €T0 ONBIT M 3HAHUS
0 wMupe, xpaHsamui wuHpopMmamuto o HEM. CoriacHo
H.JI.ApyTIOHOBOW, KOHIICNITBI — TIOHATHS OOBIJICHHOM,
npakTuieckor Quocodun, BO3HHKAIOMIME B PE3yJIbTATE
B3aMMOJIEHCTBHA TakuX (DaKTOPOB, KaK HALlMOHAIBHAS Tpa-
muiust U (QOJBKIOP, PEIHMTHS W WACOJIOTHS, KU3HCHHBIN
OTBIT U 00pa3bl HCKYCCTBA, OMIYIIEHHS W CHCTEMBI IICHHO-
creit [1:3].

Konuent «PoamHa» siBisseTcss 0a30BBIM KOHIICTITOM
KyJbTYpHI BceX HapoaoB. C oIHOM CTOPOHBI KOHIENT «Po-
IUHa» UMeeT o0IIee Il BCeX KyIbTypOJOTHIECKOe 3HaUe-
wue. C npyroil cTopoHbl 3HaueHHWE KoHIenTa «PomuHa»
BapHaTHUBHO B PA3JIMYHBIX 3THOKYJIBTypaX, MMEHHO ITO3TO-
My HCCJIEJOBaHME 3TOTO KOHIENTa HA MaTepHalie THIIOJIO-
TMYECKU PA3IMYHBIX SI3BIKOB (QHIIIMICKOTO M Kapakamak-
CKOro) siBsieTcst aktyanbueiM. Kak ormeuaer Y. K.JOcymos,
«CEMaHTHKa S3BIKOBBIX €IWHUII OTPa)kaeT HE TOJBKO 00B-
€KThl PCANLHOTO MHUPA, HO U OTPAXKAET YacTh KYJIbTYPHI
Hapoja, SBISIOIIETOCS HOCHUTENIEM KOHKPETHOTO S3BIKA.
[TosToMy HEKOTOpBIC pa3IWYHs B CEMAHTHUKE EIMHHUI] CPaB-
HUBACMBIX S3BIKOB MOTYT OBITh KYJIBTYPOJIOTHUCCKUMUY»
[6:126]. B kax0ii JINHIBOKYJIBTYPE HECOMHEHHO MMEIOTCS
TOJIBKO €H MpHCYIINe 3HA9eHHUs, YTO UMEET OTPaKCHUE KaK
B YCTPOWCTBE COIUANIBHO-KYJIbTYPHO JKU3HHU, TaK U B S3bI-
ke. Kaxnmerii Haponm oToOpakaeT W BOCIHPUHWMAET MHP
CKBO3b NPHU3MY CBOEH HAMOHAJIBHOHN KYIBTYPHl W MEHTa-
JIUTETA, YTO OOYCIIOBJICHO TEM, YTO «KaXIas [[UBIIU3AIIHS,
conpanbHas CHCTEMa XapaKTEepPH3yeTcsl CBOMM CII0COOOM
BoCIpusATHs Mupa» [4:49].

Konuent «PomunHa» - oauH W3 HawOOJee 3HAYUMBIX
JUHTBOKYJIBTYPHBIX KOHIIETITOB JJISI MHOTHX SI3BIKOB M OH
BKITIOYEH B CHHCOK YHHBEPCAJIBHBIX UEIIOBEUSCKUX ITOHS-
THH, AKTYyalbHOCTb MCCle0BaHUA KoHuUenTta «Poau-
Ha/Yaran» 00ycJIoBJIEHa MPEKJIE BCETO BHICOKOU 3HAUUMO-
CTBIO 3TOTO KOHIIETITA B 00EHUX KYJIBTypaX COIOCTABISIEMbIX
SI3BIKOB. aHTJIMHCKOW U KapaKaJaKCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE H
HapacTalOIUM HHTEPECOM K CEMaHTHKO-KOTHHUTHBHBIM
TUTIOJIOTHYECKIM HCCIEOBaHUSAM KOHIIETITOB U (ppeiiMoB B
Pa3HOCUCTEMHBIX s3bikax. J[1000Bb k Pomune cumraetcs
HEOTHEMJIEMOI YepTOM MHOTHUX HApOJOB, B TOM YHCIIE U
KapaxaJmakCKOT0 HAIlMOHAIBHOTO XapakTepa, H 0COOEHHO
SIPKO OHa OTpakaeTcs B 1033uu. Kak mucanm W3BECTHBIN
pycckmii modT C.Ecernn «Het nosTta 6e3 poausb». B -
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TEepaType HMMEIOTCS PAa3JIMYHBIC OIPEACICHUS KOHIEITA
«Pomuna». B Hacrosmiei padore Mbl 6epéM 3a OCHOBY JaH-
Heie, npuBoauMble B.H.Temus B pabote «HamMeHnoBanue
pOJIMHA; KaK 4acTh COMMABLHOTO KoHIenTa «Patria»s pyc-
ckoM s3bike». Konuenrt «PoauHa» UMeeT clieqyroniue 3Ha-
YEeHUS:

Ponuna;- 3TO BCerja TUYHOCTHOE, IEPCOHAIBHOE BOC-
MIPUATHE «CBOETO» JIEMOTPaHIECKOr0 MPOCTPAHCTBA, OT-
pakaromee MecTO, TZIe HYeJIOBEK POAWICS, BIEPBBIE BOC-
MPHUHSUT ce0s KaK <«"acTh» OKPYXKAOIICH MPUPOJIBI, OBJa-
e POAHBIM  SI3BIKOM, HCHBITHIBAET SMOLMOHAIBHO-
MIOJIOKHUTEIBHBIE YyBCTBA K POJHBIM MECTaM, K CBOUM pO-
JUTEIISIM U KPOBHO-POJICTBEHHBIM KOPHSM, K OJIM3KHM JIFO-
IIIM, K 3HAKOMBIM C IETCTBA TPAAUIUSIM U T.1.

Ponnna,, oTeuecTBO, OTUM3HA O0O3HAYAIOT MPOCTPAH-
CTBO 00Ilee, HE MEPCOHANBHOE, MPUHAICKANIEE BCEMY
HapOJy, XKHUBYIIEMY Ha TO# TeppuTopu. [5:227].

Tema Pomunbl 3aHmMaeT 0coboe MECTO B TBOPUYECTBE
AHITHACKHUX IIOATOB: V.lekcnupa, V.bneiik,
Y.Bopachopn, P.bpaynunr, K.Pozzertm, T.Xapmwu,
A.N.Xaycman, T.C.Ommor, JIx.Kmp, ®. Jlapkuna u npy-
rux. Kaxmplii 13 HUX 10 cBoeMy mepenaét temy PoauHbl
(Motherland):

1. Oh, to be ifeEngland

Now that April’s there,

And whoever wakes ikngland

Sees, some morning, unaware,

That the lowest boughs and the brushwood sheaf

Round the elm-tree bole are in tiny leaf,

While the chaffinch sings on the orchard bough

In England- now!

And after April, when May follows,

And the whitethroat builds, and all the swallows!

Hark, where my blossomemkar-treein the hedge

Leans to the field and scatters on the clover

Blossoms and dewdrops — at the bent spray’s edge-

That'sthe wise thrushhe sings each song twice over,

Lest you should think he never could

The first fine careless rapture!

And though the fields look rough with hoary dew,

All will be gay when noontide wakes anew

The buttercupghe little children’s dower

Far brighter than this gaudy melon-flower!
R.Browning).

2. I'wondered lonely as a cloud

That floats on high o’evales and hills

When all at once | saw a crowd,

A host, of golden daffodils

Beside the lake, beneath the trees,

Fluttering and dancing in the breeze. (W.Wordsworth
3.There are somheights in Wessexshaped as if by a
kindly hand,

For thinking, dreaming, dying on, and at crises mhe

stand,

Say, oningpen Beacon eastwarer onWylls-Neck west-

wardly,

| seem where | was before my birth, and after deadlj be.

(Th.Hardy)

4. A Little Lanethe brook runs close beside

And sprangles in the sunshine while the fish ghaeftly

by




And hedges leafing with the green spring tide

From out their greenetthe old birdsfly

And chirp and whistle in the morning sun

The pilewortglitters neathihe pale blue sky

The little robinhas its nest begun

And grass green linnets round the bushes fly

How mild the Springcomes inthe daisy buds

Lift up their golden blossoms to the sky... (Johnr€)49].
B otpeiBKax u3 MNpoOU3BEACHUIl AHTIIMHCKUX I03TOB

KoHIenT «PonuWHa» BBIpaXKaeTcs Mo-pasHomMy. B 1M ot-

peIBKe U3 ctuxotBopenus «Home-Thoughts, from Abroad»

P.bpayHuHr, ¢ MepBBIX CTPOK OINYIIACTCS TOCKA MO3Ta IO
pomuHe, kKoraa oH Obl1 B Wtamuu. IlodT ¢ GonpimmuM Ma-
CTEPCTBOM OIHMCBIBACT KPACOTY MPUPOJBI B OKPECTHOCTAX
AHrmum, B 0cOOCHHOCTH BecHOM. Haxopsch Boamu ot po-
JIMHBI OH TOAPOOHO onuckIBaeT aepesbs (the elm-tree, blos-
somed pear-treeyjenne nrur (While the chaffinch sings
on the orchard bough; That's the wise thrush; hgsseach
song twice overp poaHBIX MECTaX U HEBOJBHO CPABHUBAET
UX C TEMH, KOTOpbIE OH BUAMT B MTaiuu, UCIONb3ys CTHU-
JUCTUYCCKHE MPHUEMBI- MeTa(opy, CPaBHCHHE W DIIHTET.
OnuchiBasi MPOCTOPHBIE MOJISI POAHOTO Kpasi, MO3T UCIIOJIb-
3yeT MeTaOpHIECKUI DIUTET C MOJOKUTESILHON KOHHOTA-
uueit gaybecéneiii (...the fields...all will be gay)iro, uro
BetTsl buttercupsfiomuxu ToXe HAMHOIO SpUe ¥ KpacHuBee
yem 1Betsl B Urtamuu (The buttercups.far brighter than
this gaudy melon-flower) nepenaérest ¢ momorpo 3muTe-
TOB C IOJIOKUTEIBHOM M OTPHUATENILHON KOHHOTaIuel far
brighter/gaudy

Bo 2-m otpsiBke u3 cruxotBopenus «| wondered lonely
as a cloudsy.Bopacdopaa 0OCHOBHOM TEMOM SBIAETCSA OT-
HOILICHHE 4YeNOBeKa K MPHUPO/Ie, OKpyxkaroiemy mupy. Ilo-
JIe IIBETOB- HAPIHCCOB SPKO-KENTOrO 30JI0TUCTOTO IBETA
CTaHOBUTCS CHMBOJIOM POJUHBI [Uisi 103Ta. CTUXOTBOpPEHHUE
HAYMHAETCA C OpHMIMHAIBHOro CpaBHenus «l wondered
lonely as a cloud»srop ucmonb3oBan Takxke Metahopy B
omucanun Hapuuce (A host, of golden daffodilsEluttering
and dancingn the breeze.)

B cnenyromem 3-M OTpbIBKe U3 CTUXOTBOpeHHs «\Wes-
sex Heights» Tomaca Xapau KOHIIEIT
«MotherlandPoauna» BbIpaskaeTcsi B OCHOBHOM CIIOBAMH,
0603HavaIIMH MecTo poxkaeHus modta (heights in Wes-
sex, on Ingpen Beacon eastwardon Wylls-Neck
westwardly. Kaxapiii Kycok 3eMiId B POJHBIX MeECTax
HATIOMUHAET TI03TY COOBITHS U3 €ro XKHU3HH, C TPYCTHIO MO3T
BCIIOMHHAET O MIOTEPSHHOI 1100BH.

B 4-v orpeiBke B cruxoTBopeHnn «On a Lane in
Spring»noat JxoH Kidp omuceiBaet mneit3ax, NpeKpacHbI
CEe30H rojJla — BECHY, KOTOPBI HAOIIO[AeT OMHAXK/IbI, CTOS
Ha TponuHKe. PomuHa Ui mosta — o100 a little
Lanemanenvkas mponunxa, a brookpyuei, the old
birdslemapuvie nmuywt, the little robinhanrenvras manunos-
Ka, grass green linnethuuxka xononnsanuka senénozo yse-
ma, the daisy budépmonvr mapeapumxu, the pale blue
skybneono-zonyboe nebo u T.11.

W3 npuBen€HHBIX IPUMEPOB M3 MPOU3BEACHUIN HU3BECT-
HBIX aHTIUHACKUX IOJTOB MBI BUIUM, 4TO ciioBa Motherland
u Fatherlandnpakruueckn He ymorpeGIsiiOTCsS KOraa Io-
9TBI TOBOPAT O CBOeH coOcTBeHHOM poauHe. Konnent «Po-
nunaa/Motherland»seipaxaeTcst B OCHOBHOM ClioOBamMH, 000-
3HAYAIOIIUMH MECTO, T€ POJIUIICS MO3T, U IPUPOY POIHO-
ro Kpasi.

JIro6oBe k PonmuHe, Kk pogHON 3emiic TakKe 3aHHUMACT
0c000e MECTO B MPOW3BEICHHUSAX M3BECTHBIX Kapakarak-
CKHUX  IIODTOB. bepnaxa, Axwunusaza, A.Mycaesa,
T.KymamypaTtoga, N.FOcymosa, T.CeiirxaHoBa,
T.Matmyparosa, T.KaOymnoBa u 1pyrux.

B mpowusBeneHusIXx M3BECTHBIX IMOATOB-KIACCUKOB bep-
naxa («Xanslk yuieia», «@Kakceipak», «bosiFaH emec») u
Axwunnsza («EmrepuM 6Gapapi») MBI BHAWM KakK IOAITHI
KK TT0-CBOEMY BBIP)KAIOT CBOIO JITOOOBHL K Ponuue, K
TpyAy paau 6iara Hapona. Hanpumep:
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1. JKywmsbic ucne TyybuIFaH COH e YIIbIH,

JKaubrHB! asiMa erden ep YIIbIH,

Kunouxmen xan mamwvin myyean dcep yuiblH,

O KeTKEHUHIIIE XBI3MET KAKCHIPAK.

Bépnax «Kakceipak») [7]

2.  Copacan enuman, Kox6an, OusznepacH

Kanmare! kKazannait exrepum 6Gapsl.
Kore msIkca kemmpuHiIep, co3IepacH,
Kvimaii-Konvipam amnol eanepum 6apapl.

OTHPHUKTH pac eTHI alTIIaFar,

bac xercene Tyypsl )xo1aH KalTnara,

Hamoxpemau xacia »omiac TyTIaraH,

Amul kapakannax eanepum 6apsl.

Abxunnaz «Eitepum Gapabi»)

B CcTUXOTBOpPEHMHU M3BECTHOTO KapaKalIlaKCKOro MO3Ta
Asmibeprena MycaeBa «Kapakaimakra» OTHCBHIBAIOTCS 00-
ratctBa Kapakannakcrana:

Apixak-Oeprkak OOJBIT eKH caH OOJIFaH,

bemum-6emnm enep KapakanmakTamsl,

Fapkemnacsin yiipex yuivin, 2a3 KoHeaH,

Atiovin-aiiovin kennep Kapakanmakrapl.

JI1o60Bp mosta M.I0OcynoBa k oT4eMy Kparo, K CTpaHe
IETCTBA SIPKO BBIPAXKACTCA B CTUXOTBOPEHHH «YaTaH»
(«Poguua») [8]. [lepBoe omyuieHne PomuHsl y mosTa cBs-
3aHO C 00pa3oM TaJa:

1. Cen o¥ene MaKaTBUIABIH Mal WUaAKACLIHOA,

MeH epMmernern OapbIl COPABIM MMATBIHIbI CCHIH

KaObIFeIHHAH ChIpHAN COFBIN MIEPTKEH YarbiMIa

Cana cecTuH GasiHIIa (bl JKAHBIM/IBI MEHUH.
(M.YOcymoB «Yaran»).

2. MeH KalicsIHAaH cyypeTiepae ceHae Kepcem Je,

Ucen, Yaman, ynmsInsIFeIH OIBIKKaH KOK eCTeH!

Kunoux xanvim mamean scepou KaHIa cyicem Je,

Oubl ceHHEH 0O alblll CYHIeH eMeclied.

(M.FOcynoB «Yaran»)

HaubomnbIiee Xy0:KeCTBEHHOE BOILIOIICHAE AaBTOPCKHE
YyBCTBA MEYAIN U PAJOCTH OT BOCIIOMHHAHHNA O JETCTBE, O
poluHe OOpeTaroT B CTUXOTBOpeHHH «llomimma Topraira»
(«WKaBopoHKyY»), IJie 4yBCTBA MO3Ta CIMBAIOTCS ¢ KOHKPET-
HBIM CHMBOJIOM — TEBIIOM ToJiel. B crienyromux crpokax
MBI BHAMM KakK II03T JIFOOUT M BOCIIEBAET POITHYIO 3EMITIO
caM03a0BEHHO, KaK TOT JKaBOPOHOK, K KOTOPOMY OH 00pa-
aeTcs:

bup TombipakTa TYYbIN 6cupreH eKeH

Adamneiy yamaHwl, KyCTBIH YSCHI

Caiipa TOCTBIM, 9JIXayasa MbIPIIBIpIIal.

Ca3 OeHeH coyOeTHH IoypaH OoimpiMa

CeH KoKTe MeH ep/ie OyHIIE N MIbIpaTl,

Cytimerenne, onHaH Yaman 6onasimal

W YOcymoB «llomima Topraiira)

[t moata T.KaOynosa poanna — 3rto ayn «KapabOyra»,
TJIe OH POJIWIICS U BBIPOC:

Kapabysa nen aranran OypbIHHaH,

Aybin MEHUH ama J#cypmuiM TYYBUIFaH,

Y CHl jkeplie JKacIbIFBIMHBIH 09XopH,

KpI3bUT T'yIIACH IICTIeK aThil KyObLUTFaH.

T (Kabysos «Kapabyra»)

[IpousBenenus w3BecTHOM TModTecchl [ .MarskyOoBoit
HaIOJHEHBI TITYOOKHUMH (PHIIOCOPCKUMH Pa3MBIIICHUSMH,
OHAa BBIPAKACT CBOU YYBCTBA YEPE3 OMUCAHHUE POIHOIO JI0-
Ma, TJie TIPONIUIH €€ AEeTCTBO M FOHOCTh, IPUPOABI POIHOTO
Kpasi, U3MEHEHHUs, KOTOphle mpoucxonaT B Kapakammaxc-
TaHe U Y30ekucraHe B riesiom. Hanpumep:

1. Jlaranap 6aypeinoa TYIACTE AY3IUM,

Maran xomaaM OOJIIBI cexceyun eyau,

Kwi32anoax cyyperu Oup Cynbly KbI3bIH,

A7 MeH Oup mabIpMan- caxpa Oynouu.

2. I'yanep yamanvinoa YMUTIEP ocep,
YMuTIEpIuH TOpuHH becukiep 6e3ep,
AKX TaHyiap/pl KyTHII camasuiap ecep,
Ana mexpu sicolinsl O36eKcmaHbim,
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Kenemeru yiis ©36ekctanbiM. (O30€KCTaHBIM) B npousBeneHuAX KapakalImakCKUX MOATOB HabIrogaeT-
B 1M oTpbIBKE, Kak ¥ B NMPOUW3BEACHUIX AHMIMMUCKUX €5 OOTaThIl CIOBAapHBIA 3amac, B KOTOPOM MHOTHE CJIOBA,
IIO3TOB, MBI BUJIUM KPaCOYHOE OMUCAHKUE MPHUPOJBI POJAHBIX  00O03HAYAIOIIME MECTO POXKACHHUS YEIOBEKa, Kpai, CTpaHy,
mect. HasbiBasi ce0si «cosoBbEM MyCTHIHU» (caxpa Oyabu- — POIAMHY SMOLMOHAIBHO OKPAIICHBl. JTO TAKHE CIIOBA U
J), TIo3TECCa MOAPOOHO ONUCHIBACT NOJIMHY LBeTOB (Jana-  BbIpaKeHMs Kak: yJuisl YaraH /Bennkas Poamna, oT4u3Ha,
nap baypvinda eyndacme Oy30um), LBETHl CakKcayia OTEYeCTBO; aHa-Yaran/ PomuHa-math;  TyYbUIFaH Kep,
(cexceyun eynu) u Tiombnansl (Kei32anoax). Bo 2-M OTpbIB-  KMHIUK KaHBIM TaMfaH JKep, aHa-TOIBIPAK, TYYFaH TOIBI-
K€ CTHIHCTHYCCKUH TpuéM MeTadopa MOMOTaeT aBTOpy  pak/poiHas 3eMysl, POAHAs CTOPOHA, POJHAs CTOPOHKA,
nepeiaTh CBOM YyBCTBA O BEITUKOM OyAyIIeM Y30€KHCTaHa, aHa-)Kep - MaTh-3€MJIS; €I, elaT - CTpaHa; ©3 YHUM-MOWH
PoauHa s Heé - 9TO cTpaHa IBETOB (eyaiep yamanwi), moM u apyrae. OHH UMEIOT B OCHOBHOM ITOJIOKHTEITBHBIC
9TO KOIBIOENh ¢ MitafgeHIieM (becuknep), 5T0 3a00TNMBas  KOHHOTAWH. BceM 3THM KapakalmakCKAM IMHPOKO YIIo-
Matb (AHa mexpu dncolinvl O30eKcmanbim). TpeOUTEIHHBIM CJIOBAM B AQHIJIMMCKOM SI3BIKE COOTBET-
TakuM 00pa3oM, B pe3yibTaTe COMOCTABHTENBHOTO  CTBYIOT cioBa country, Motherland, Fatherlandlloatsr
nsydenus kouuenrta «Pomuna/Motherland»Bs mpoussene-  penxo ymorpebisiror ciosa Motherland u Fatherland s
HUSIX W3BECTHBIX AHTIMHCKUX M KapaKaJaKCKUX IO3TOB  CBOMX HPOM3BEICHUSIX, OCOOCHHO €CIIH pedyb HAET O CBOCH
MOJKHO C/EJATh CIIEAYIOIHE BBIBOJKI: coOCTBeHHOH ponuHe. B 0CHOBHOM OHHM yIOTPEOISAIOT CIIo-
Kak BHIHO M3 TIpHBEIEHHBIX TPUMEPOB, KoHIENT «Po-  Ba, 0003HAYAIONIME MECTO POXKACHUA, Kpaif, W meperaroT
quHa/Yatan» UMeeT MHOTOYMCICHHBIC CHHOHUMBI B Kapa-  CBOIO Mo00Bb K POAUHE YEPE3 ONHUCAHUE HPUPOABL.
KaJIIAKCKOM si3bIKe. [109ThI OT OLLyLUEHHS «Maloi poiu- B momHOM COOTBETCTBHM C TEHACHIHMEH aHTIHHACKOTO
HBD» IPUXOJAT K 9yBCTBY Pomunbl Gombmoil. YyscTBa mo- ’BHKta K «HEJ0OUEHKe», «wieockasanHocTu» (understate-
5TOB BHIDAXCHE B HAIMOHATBHOH (oOpME, OGPAIICHEI ment), 11t BBIpaXXEHHUsI YyBCTB K CBOEMY OTEUECTBY aHTJIH-
. YaHaM BITOJTHE XBaTaeT OJHOTO EIWHCTBEHHOTO CJOBA
HEMOCPE/ICTBEHHO K KapaKalNakCKOH 3eMie, BJOXHOBIIS- country. JIMHrBOKOrHUTHBHBI anami3 konuenra «Mother-
fomei ux. I'1aBHoe BHUMAaHHE MOIThI COCPENIOTAYNBAIOT HA  [andN aran» B Pa3HOCHCTEMHBIX A3bIKAX MOKA3bIBAET, YTO
BOCTOYHOM KOJIOPHTE HPHUPOJBI, HEKOTOPBIX OOBIYAsX M g KapaKaJIlaKkCKOM SI3BIKE CJIOBa U CIIOBOCOYETAHUS, BhIpa-
TpaguliaX U HAHUOHAJIbHOM CB066pa31/II/I KapakaJIImaKCKoro XKaAroIHUe KOHLENT «Pom/ma» 0oiee HAaCBIIIEHbI YMOIIHMO-
HapoJa. HaJIbHO-3KCIPECCUBHO-OLIEHOYHBIMU KOHHOTAIUSIMH.
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PE3IOME
Makolaa MalIxyp HHIJIM3 Ba KOPAKAIIOK WOUpIapy Ganuuii acapnapuaaru «Motherland¥ aram» koxuenTuay Kuécuit-Takkocam
ycynuia ypranuira OaruIIaHran «Motherland¥aran» KOHLENTUHU TaxJIWI TUIL IYHU KYPCATAMKH, UHIJIM3 Ba KOPAKAJIIOK TUJLUIa-
pHIa Ma3Kyp KOHIENTHHUHT H(oJaJaHUIINAA YXIIam Ba (GapKiIy )KUXaTIap aH9arnHa. Yoy KOHIENTHHUHT Xap X TH3UMIIH THJUIap-
na BepOan uogaTaHUIIMHUHT (GapKIH )KUXATIApU Ma3Kyp XalKiIap MHJUTHN MaJaHUASTIAPUHUHT Xap XUUTUTH OWJIaH U30XJIaHa 1.
PE3IOME
CTaTbs MOCBSIIAETCS] CPABHUTEIFHO-COIIOCTABUTEIBHOMY MU3yYEHUIO KOHLIEITA «MotherlandVaran» B XyIO0XKECTBEHHBIX MPOU3BE-
JACHUAX U3BCCTHBIX AHTIIMHCKUX U KapaKaJIlaKCKUX IO3TOB. Anamuz KOHIICIITa «MOtherlandﬁaTaH» IIOKAa3bIBaCT, 4YTO UMCIOTCA O6HII/I€
CXOXKHE€ U OTIIMYHMTEIbHBIE 0OCOOEHHOCTH B BBIPAXXEHUU ITOTO KOHLENTa B AHTJIMHACKOM M KapaKaJIITaKCKOM A3BbIKaX. OTIMYHATENBHBIE
0COOEHHOCTH B Bep6aan0M BBIDAKCHUHU H3YyYaCMOI'0 KOHLECIITA B PAa3HOCUCTEMHBIX S3bIKax OOBSIICHSIOTCS pa3imiusiMi B HallUOHAJIb-
HBIX KYJIBTypax HapOOB.
. SUMMARY
The article deals with the comparative-contrasimestigation of the concept «Motherlalidtan» in the literary works of the fa-
mous English and Karakalpak poets. The analystheftoncept «Motherlandaran» shows that there are common similar and distin-
guishing features in expression of this concepEmglish and Karakalpak. The distinguishing pecitles in verbal expression in the
languages belonging to different systems can pkgted by differences in the culture of differ@ationalities and countries.

Adebiyattaniw

EJIMTE-KAPAKAJIITAK XAJKBIHBIH MUAJIJIUI KAXAPMAHBI, SIMACA
J9CTAH KAXAPMAHBI EJJMI'EHVMH 3THUKAJIBIK KEJIAII HIbIFbIYBIHA BAUJIAHBICJIbI
MOTHUBJIEPANH TAPUUXBIN-®OJIBKJIOPJIBIK TUITOJOTI'USCBHI
K. AnnaméepreHoB — ¢unonozus unumiepuruy 0OKmopwvi, npogeccop
Ooicunustz amoinoazol Hoxuc momnexemaux ne()aeoemcaﬂblk; uHcmumynvl

TasiH4 cy31ap. 5THUK MOTHUBJIAp, ENUreHuHr qyHEra Keauiy, axxaoaaapy, EAUTeHUHT TyFUiIraH *ouu, BaTaHU, STHUK
Kenub YMKHMIIN, ad)COHA, TAPHUX Ba JOCTOH, TAPUXUH-(POJIBKIOPUCTUK THIIOIOTHSL.

KarwueBble ciaoBa: 3THUYECKHE MOTHUBBI, poxjaeHue Enure, mpamensi, poauHa Egure, poauHa, 3>THHYECKOE
MMPOUCXOKACHHUE, JICTCHAA, UICTOPUA U JaCTaH, I/ICTopI/I‘IeCKI/I-(i)OHLKﬂopHaH THUIIOJIOT U,

Key words: ethnic motives, the birth of Edige, great grandfattMotherland of Edige, Motherland, ethnic origeg-
end, history and epos, historical-folklore typology

«Exure»  JOCTaHBIHBIH ~ KapakallaKk  BEPCHSACH  BapHUAHTIAPBIH KONIIWIUTHHAC JICPIUK OUp YIUTBI HICS —
BapUAHTIAPBIHBIH ~aWBIPBIMIIAPEI  O3JIEPUHUH HASSUTBIK- on jma Oosica XIV-XV  ocuprnepne MayapayHaaxp XoM
KOPKEMJIMK JOPEKECHHMH KyHIbUIBIFI OOMBIHIIA AYHbs  AnTelH Opja aiiMaKkmapelHIa KacaFaH TYPKMH Tuiiec
XaJBIKJIapbI KIJIACCHUKAIIBIK SMOCTAPBIHBIH €H  XaJBIKJIApJbIH a3aT XoM abaT YaraH, Ouitrope3 OupiccKeH
aJIBIHFBUIAPBIHGIH,  KaTapeiHaa Typanbl. Cebebu, Oynm  OWp TYpK MOMIEKETIIFUIMTHH y3UY YIIOBIH CBIPT €I
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